
      Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 

 

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina 

KANTON SARAJEVO 
Vlada 

CANTON SARAJEVO 
Government 

Broj: 02-05-35866-8/17                                                                                                             
Sarajevo, 14.12.2017. godine 
 
 Na osnovu člana 26. i 28. stav (4) Zakona o Vladi Kantona Sarajevo (“Službene 
novine Kantona Sarajevo”, broj: 36/14 – Novi prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i člana 15., 
a u vezi sa članom 8. Zakona o pravobranilaštvu ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 
33/08 – Novi Prečišćeni tekst, 7/12 i 44/16), Vlada Kantona Sarajevo je na 106. sjednici 
održanoj 14.12.2017. godine, donijela sljedeći 

 

Z A K LJ U Č A K  
1. Utvrđuje se Prijedlog odluke o davanju saglasnosti za zaključenje ugovora o zakupu 

poslovnog prostora – bolničkog kompleksa bivše klinike za kožno-venerične bolesti 
“Dr. Ernest Grin” upisane u ZK uložak broj: 1321 k.o. SP_KOŠEVO, ukupne 
površine 3600 m², po mjesečnoj cijeni zakupa od 8,00 KM/m² uz uvećanje za porez na 
dodatu vrijednost, za period od 01.01.2017. - 31.12.2017. godine, a koji ugovor se 
namjenski zaključuje između Kliničkog centra Univerziteta u Sarajevu, kao 
zakupodavca, te Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice 
Kantona Sarajevo, Ministarstva zdravstva Kantona Sarajevo i Kantonalne javne 
ustanove “Dom za socijalno zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih 
osoba”, kao zakupca, radi obavljanja djelatnosti Kantonalne javne ustanove “Dom za 
socijalno zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih osoba”. 
 

2. Predlaže se Skupštini Kantona Sarajevo da donese odluku iz tačke 1. ovog Zaključka. 
  
      P R E M I J E R 

Elmedin Konaković 
 

      Dostaviti: 
1. Predsjedavajuća Skupštine Kantona Sarajevo 
2. Skupština Kantona Sarajevo 
3. Premijer Kantona Sarajevo 
4. Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, 

raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo 
5. Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo 
6. Klini čki centar Univerziteta u Sarajevu 

(putem Ministarstva zdravstva) 
 

 

web: http://vlada.ks.gov.ba 
e-mail: vlada@vlada.ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-068, 562-070 
 Fax: + 387 (0) 33 562-211 

Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1  
 



Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

SKUPŠTINA KANTONA 
SARAJEVO

Bosnia and
Federation of Bosnia an%||erži^gDVina^
CANTON SARAJEVO ^ 
ASSEMBLY

Na osnovu člana 18. tačka m) Ustava Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona 
Sarajevo”, br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), člana 15, a u vezi sa članom 
8. Zakona o pravobranilaštvu ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 33/08 - Novi Prečišćeni 
tekst, 7/12 i 44/16) i člana 119. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona 
Sarajevo”, br. 41/12 - Drugi novi prečišćeni tekst. 15/13, 47/13, 47/15 i 48/16), Skupština Kantona 
Sarajevo na sjednici održanoj dana_____________2017. godine donijela je

Prijedlog

ODLUKU
o davanju saglasnosti za zaključenje ugovora o zakupu poslovnog prostora - bolničkog 

kompleksa bivše klinike za kožno-venerične bolesti “Dr. Ernest Grin”

I
Daje se saglasnost za zaključenje ugovora o zakupu poslovnog prostora - bolničkog 

kompleksa bivše klinike za kožno-venerične bolesti “Dr. Emest Grin” upisane u ZK uložak broj: 
1321 k.o. SP KOŠEVO, ukupne površine 3600 m^, po mjesečnoj cijeni zakupa od 8,00 KM/m^, uz 
uvećanje za porez na dodatu vrijednost, za period od 01.01.2017. - 31.12.2017. godine, a koji 
ugovor se namjenski zaključuje između Kliničkog centra Univerziteta u Sarajevu, kao zakupodavca, 
te Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo, Ministarstva 
zdravstva Kantona Sarajevo i Kantonalne javne ustanove “Dom za socijalno zdravstveno 
zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih osoba”, kao zakupca, radi obavljanja djelatnosti 
Kantonalne javne ustanove “Dom za socijalno zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i 
drugih osoba”.

II
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja.

PREDSJEDATELJICA 
SKUPŠTINE KANTONA SARAJEVO

Prof. Ana Babić
Broj:

Sarajevo,

web: http://skupstina.ks.gov.ba 
e-mail: skupstina(a)skupstina.ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-055, Fax: + 387 (0) 33 562-210 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Cauševića 1

http://skupstina.ks.gov.ba


OBRAZLOŽE NJ E

I - PRAVNI OSNOV

Pravni osnov za donošenje ove odluke sadržan je u:
- članu 18. tačka m) Ustava Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, br. 1/96, 

2/96 - Ispravka, 3/96 - Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17 ), kojim je propisano da 
Skupština Kantona Sarajevo u svojoj nadležnosti vrši druge poslove utvrđene federalnim propisima, 
ovim Ustavom i kantonalnim propisima,

- članu 15. a u vezi sa članom 8. Zakona o pravobranilaštvu (“Službene novine Kantona 
Sarajevo, br: 33/08 - Novi prečišćeni tekst, 7/12 i 44/16), kojim je propisano da Pravobranilaštvo pruža 
stručnu pomoć i vrši poslove pravne zaštite imovine i imovinskih interesa Kantona i njegovih organa, 
kantonalnih organa uprave, kantonalnih upravnih organizaeija i stručnih službi i drugih institucija čiji je 
osnivač Kanton i daje mišljenje u vezi sa zaključivanjem ugovora imovinsko-pravne prirode. Organi i 
pravna lica iz člana 8. Zakona o pravobranilaštvu dužni su pribaviti pravno mišljenje Pravobranilaštva, 
prije zaključenja ugovora o kupoprodaji, zamjeni, zakupu, ... kao i drugih ugovora kojima se 
pribavljaju stvari ili raspolaže stvarima, odnosno materijalnim pravima. Odredbom člana 15. stav (3) 
Zakona o pravobranilaštvu propisano je da su organi i pravna lica iz člana 15. stav (1) dužni pribaviti 
saglasnost Skupštine Kantona prije zaključenja ugovora imovinsko-pravne prirode iz člana 15. stav (2), 
u skladu sa Ustavom Kantona i Zakonom, a ukoliko na te ugovore nije pribavljeno pravno mišljenje 
Pravobranilaštva, Skupština ih neće razmatrati, odnosno odbiće davanje saglasnosti.

- članu 119. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, br. 
41/12 - Drugi novi prečišćeni tekst. 15/13, 47/13, 47/15 i 48/16) kojim je propisano daje odluka 
skupštinski akt koji se donosi radi izvršavanja ili konkretizacije Ustava, Zakona ili drugih općih akata 
ili njihovih pojedinih djelova. Također, odlukom se odlučuje i o drugim pravima i obavezama 
Skupštine kada je to Ustavom, Zakonom, drugim općim aktom ili ovim Poslovnikom određeno.

II - RAZLOZI ZA DONOŠENJE

Zbog neriješenog pitanja adekvatnog prostora za obavljanje djelatnosti Kantonalne javne 
ustanova “Dom za socijalno zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih osoba” ova 
ustanova uz podršku Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo 
zaključuje na godišnjem nivou ugovore o zakupu za poslovni prostor - dio bolničkog kompleksa bivše 
klinike za kožno-venerične bolesti “Dr. Emest Grin” upisane u ZK uložak broj: 1321 k.o. 
SP KOŠEVO, ukupne površine 3600 m^.

Zakupni odnos traje još od 1998. godine kada je zaključen prvi ugovor o zakupu između 
Kliničkog centra Univerziteta u Sarajevu, Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i 
izbjeglice Kantona Sarajevo i Ministarstva zdravstva Kantona Sarajevo. Od tada do danas, svake 
godine, zaključuju se aneksi ugovora o zakupu, te se na taj način obezbjeđuje nesmetano obavljanje 
djelatnosti Kantonalne javne ustanova “Dom za socijalno zdravstveno zbrinjavanje osoba sa 
invaliditetom i drugih osoba”.



u smislu prednjeg, a shodno pravnom osnovu sadržanom u odredbi člana 15. Zakona o 
pravobranilaštvu, predlaže se Skupštini Kantona Sarajevo da na osnovu dostavljenog Nacrta ugovora o 
zakupu poslovnog prostora, pozitivnog mišljenja Pravobranilaštva Kantona Sarajevo, Mišljenje broj: 
М-92/17 od 12.12.2017. godine i mišljenja Ministarstva finansija Kantona Sarajevo, Mišljenje broj: 08­
01-02-36023/17 NK od 14.12.2017. godine, svojom odlukom da saglasnost na zaključenje ugovora 
o zakupu poslovnog prostora - bolničkog kompleksa bivše klinike za kožno-venerične bolesti “Dr. 
Emest Grin” upisane u ZK uložak broj: 1321 k.o. SP KOŠEVO, ukupne površine 3600 m^, po 
mjesečnoj cijeni zakupa od 8,00 KM/m^, uz uvećanje za porez na dodatu vrijednost, za period od 
01.01.2017. - 31.12.2017. godine, a koji ugovor se namjenski zaključuje između Kliničkog centra 
Univerziteta u Sarajevu, kao zakupodavca, te Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i 
izbjeglice Kantona Sarajevo, Ministarstva zdravstva Kantona Sarajevo i Kantonalne javne ustanove 
“Dom za socijalno zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih osoba”, kao zakupca, radi 
obavljanja djelatnosti Kantonalne javne ustanove “Dom za socijalno zdravstveno zbrinjavanje osoba sa 
invaliditetom i drugih osoba”.

III - POTREBNA FINANSIJSKA SREDSTVA

Finansijska sredstva potrebna za zakup poslovnog prostora obezbjeđena su u Budžetu za 2017. 
godinu Kantonalne javne ustanove “Dom za socijalno zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom 
i drugih osoba”.



Zaključen dana

UGOVOR O ZAKUPU 
POSLOVNOG PROSTORA

_u Sarajevu, između:

KLINIČKI CENTAR UNIVERZITETA U SARAJEVU, ul Bolnička br. 25, koga zastupa 
Generalna direktorica prof. dr. Sebija Izetbegović (u daljem tekstu: zakupodavac)

KANTON SARAJEVO
-Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljana lica i izbjeglice Kantona Sarajevo

kojeg zastupa Ministrica Amela Dautbegović, dipl.prav.
-Ministarstvo zdravstva koga zastupa Ministrica Zilha Ademaj, dipl.ecc.
-KJU “Dom za socijalno zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih 

osoba”, kojeg zastupa Direktorica Sanita Alagić, dipl.ecc. (u daljem tekstu: zakupac)

I - Predmet zakupa

Clan 1.

Zakupodavac daje, a zakupac prima u zakup, poslovni prostor - bolnički kompleks bivše Klinike za 
kožno-veneričke bolesti “Dr. Ernest Grin”, čiji je zakupodavac zemljišno knjižni titular nekretnine 
upisane u z.k. ulošku 1321, k.o. SP Koševo, ZK ureda Općinskog suda u Sarajevu, ukupne površine 
3.600 m^.

II - Namjena

Član 2.

Poslovni prostor se daje zakupcu isključivo za obavljanje djelatnosti KJU “Dom za socijalno 
zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih osoba”.
Zakupac nema pravo da promijeni ugovorenu djelatnost u objektu, bez pisane saglasnosti 
zakupodavca, niti da predmet zakupa da u podzakup.

III - Cijena zakupa

Clan 3.

Cijena zakupa je 8,00 KM/m^, mjesečno + PDV.
Zakupac će zakupninu plaćati unaprijed, najkasnije do 10-tog u mjesecu za tekući mjesec, na 
osnovu fakture zakupodavca, ispostavljene na ime korisnika prostora KJU ”Dom za socijalno 
zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih osoba”.
Ugovorne strane saglasne su da, u slučaju da zakupac ne vrši plaćanje na način iz predhodnog stava, 
zakupodavac ima pravo raskinuti ugovor i zahtjevati da zakupac u roku od 15 dana od dana 
dospijeća plaćanja napusti prostor i isti slobodan od stvari i lica, preda zakupodavcu.



IV - Prava i obaveze ugovorenih strana

Član 4.

Zakupac je obavezan da se prilikom obavljanja djelatnosti strogo pridržava površine zakupljenog 
prostora.
Zakupac je dužan čuvati i održavati zakupljeni prostor sa pažnjom dobrog domaćina, odnosno 
dobrog privrednika, svo vrijeme trajanja zakupa.

Član 5.

Zakupac snosi sve troškove tekućeg održavanja, električne energije, grijanja, vode, РТТ i drugih 
komunalnih usluga, kao i sve druge troškove koji proističu iz uobičajene upotrebe zakupljenog 
prostora.

Član 6.

Zakupac ne može vršiti bilo kakve prepravke ili adaptaciju zakupljenog prostora, bez prethodne 
saglasnosti zakupodavca.
U slučaju potrebe zakupca da se na zakupljenom prostoru izvrše nužne opravke (manja oštećenja i 
sitne opravke), a koja su nastala redovnom upotrebom zakupljenog prostora, nije potrebna 
saglasnost zakupodavca.
Nužni troškovi opravki padaju na teret zakupca, uz obavezu zakupca da o istim pismeno obavjesti 
zakupodavca.

V - Trajanje i prestanak Ugovora

Clan 7.

Ugovor se zaključuje na određeno vrijeme u trajanju od godinu dana, počev od 01.01. - 31.12.2017. 
godine.

Član 8.

Ugovor o zakupu poslovnog prostora prestaje:

- neispunjenjem novčanih obaveza zakupca na ime zakupnine prema zakupodavcu, u skladu 
sa odredbama Zakona o zakupu poslovnih zgrada i prostorija. (Sl.novine KS, br. 17/97);

- istekom ugovorenog roka;
- sporazumom ugovornih strana u bilo koje vrijeme nezavisno od ugovorenog roka;
- otkazom prije isteka ugovorenog roka uz otkazni rok od 30 dana.

Član 9.

Ugovor o zakupu može prestati i na osnovu odustanka ugovornih strana.
Ugovorne strane mogu odustati od ovog ugovora u svako vrijeme, bez obzira na ugovorene ili 
zakonske odredbe o trajanju Ugovora, ali samo iz razloga i na način propisan zakonom.



VI - Završne odredbe

Clan 10.

Sporove koji eventualno nastanu u toku važenja ovog Ugovora, ugovorne strane će rješavati 
sporazumno i u duhu dobrih poslovnih običaja.
Za sporove koje ugovorene strane nisu mogle rješiti sporazumno, nadležan je sud u Sarajevu.

Član 11.

Ugovor 0 zakupu sačinjen je u 8 (osam) istovjetnih primjeraka, od kojih svaka strana zadržava po 2 
(dva) primjerka.

Član 12.

Saglasnost sa odredbama ovog ugovora potvrđuju ovlaštena lica ugovornih strana potpisima i 
pečetom.

Kanton Sarajevo
MINISTARSTVO ZA RAD, SOCIJALNU 
POLITIKU RASELJENA LICA I 
IZBJEGLICE

KLINIČKI CENTAR 
UNIVERZITETA U SARAJEVU

Ministrica
Amela Dautbegović, dipLprav.

Generalna direktorica 
Prof.dr. Sebija Izetbegović

MINISTARSTVO ZDRAVSTVA KS 

Ministrica
Zilha Ademaj, dipl.ecc

KJU “DOM ZA SOCIJALNO ZDRAVSTVENO 
ZBRINJAVANJE OSOBA SA 
INVALIDITETOM I DRUGIH OSOBA”

Direktorica 
Sanita Alagić dipl.ecc



Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO
Pravobranilaštvo Kantona Sarajevo

j Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina
CANTON SARAJEVO 
Public Defender's Office of Sarajevo Canton

Broj ; M- 92/17 
Sarajevo, 12.12.2017.' godine

Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 
KANTON SARAJEVO
Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice 

Veza VaSbroJ: 13-01/2-14-33215/17 

PREDMET: Mišljenje, dostavlja se

Vašim aktom naprijed navedeni broj obratili ste se ovom Pravobranilaštvu sa zahtjevom zadavanje 
pravnog mišljenja na Nacrt Ugovora o zakupu poslovnog prostora, između KANTONA 
SARAJEVO zastupanog po Vašem ministarstvu. Ministarstvu zdravstva i KJU "Dom za socijalno 
zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih osoba" kao zakiipcem i KLINIČKOG 
CENTRA UNIVERZITETA U SARAJEVU kao Zakupodvcem i to poslovnog prostora - bolničkog 
kompleksa bivše Klinike za kožno - veneričke bolesti "Dr.Erncst Grin" ukupne površine 3.600 m2.

Uvidom u sam Nacrt Ugovora o kupoprodaji kao i popratnu dokumentaciju ovo Pravobranilaštvo 
nema primjedbi niti sugestija te se ovo mišljenje ima smatrati pozitivnim, pod uvjetom da su 
obezbjedena sredstva u visini ugovorene zakupnine za tu namjenu.

Napominjemo Vas na odredbe člana 15. stav 3. Zakona o pravobranilaštu Kantona Sarajevo 
(Službene novine Kantona Sarajavo br, 33/OS, 7/12 i 44/16), kojom je propisana Vaša obaveza, da 
prije zaključenja predmetnih ugovora dostavile Nacrt istog Skupštini Kantona Sarajevo radi davanja 
prethodne saglasnosti.

Za sve dodatne informacije stojimo Vam na raspolaganju.

S poštovanjem

rONA SARAJEVO

. г- ч)ии-чо.-с-— e-mail: pb@pb.ks.gov ha 
Tel/fax: +387(b)3S*2i'«f-D33'>387(0)33 666-614 +387(0)33 226-024 

Sarajevo, Branilaca Sarajeva 21

mailto:pb@pb.ks.gov
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Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Ministarst\'o finansija

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina
CANTON SARAJEVO 
Ministry of Finance /4-

Broj: 08-01-02-36023/17 NK 
Sarajevo, 14.12.2017. godine

KANTON SARA JE VO
MINISTARSTVO ZA RAD, SOCIJALNU POLITIKU, 

RASELJENA LICA I IZBJEGLICE

Predmet: Mišljenje na Prijedlog ugovora o zakupu poslovnog prostora 
Veza, vaš dopis, broj 13-04/1-14-/17 od 12.12.2017.g.

Vezano za Vaš zahtjev za mišljenje na Prijedlog ugovor o zakupu poslovnog prostora, 
u skladu sa Članom 8. Pravilnika o proceduri za izradu izjave o fiskalnoj procjeni zakona, 
drugih propisa i akata planiranja na budžet („Službene novine Federacije BiH“, broj 34/16), 
dajemo sljedeće mišljenje:

Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice je postupilo u skladu sa 
navedenim Pravilnikom i uz Prijedlog ugovora o zakupu poslovnog prostora Ministarstvu 
finansija dostavilo na mišljenje popunjen i potpisan obrazac IFP-NE u kojem je data izjava da 
provođenje predloženog ugovora nema i neće rezultirati fiskalnim učinkom i da su sredstva 
planirana u Budžetu Kantona Sarajevo za 2017. godinu u razdjelu Ministarstva za rad, 
socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice, potrošačka jedinica Dom za socijalno 
zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih osoba, na poziciji 613600 - 
Unajmljivanje imovine i opreme.

Obzirom da za provođenje predloženog ugovora nije potrebno obezbijediti dodatna sredstva iz 
Budžeta Kantona Sarajevo i da će se finansiranje vršiti u okviru planiranih sredstava u 
Budžetu za predložene namjene, na navedeni Prijedlog ugovora o zakupu poslovnog prostora, 
Ministarstvo finansija nema primjedbi.

S poštovanjem,

Dostaviti:
Ф Naslovu
2. MF- Sektor za budžet i fiskalni sistem
3. a/a

-..\М
Pripremili: Adin Šendro, mr. oec. (u

Nihad Kurtić, BA menadžra€n^^'^ 
Kontrolisala: Amina Moćević, mr. ooL. ■ j

ebić

web: http;/7mf.ks.gov.ba 
e-mail: mf(^:mf.ks.gov.ba;

Tel: 387 (0) 33 565-005. Cenl.+ 387 (0) 33 565-000
Ги-\; 38'’ ^^"^-052 i 565-048
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“Službene novine Kanlona Sarajevo”, broj 33/08-Novi prečišćeni tekst

Na osnovu člana 18. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o pravobranilaštvu 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 26/08) i Člana 172. stav I. Poslovnika 
Skupštine Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 12/05 - 
Prečišćeni tekst i 7/08), Zakonodavno - pravna komisija Skupštine Kantona Sarajevo, na 
sjednici od 3. oktobra 2008. godine, utvrdila Je Novi prečišćeni tekst Zakona o 
pravobranilaštvu.
Novi prečišćeni tekst Zakona o pravobranilaštvu obuhvata: Zakon o pravobranilaštvu- 
Prečišćeni tekst ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 12/01), Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o pravobranilaštvu ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 20/02), 
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o pravobranilaštvu ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", broj 15/05) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o pravobranilaštvu 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 26/08), u kojim Je naznačen dan stupanja na 
snagu tih zakona.

I. OSNOVNE ODREDBE

Broj 01-05-27821/08 
3. oktobra 2008. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući
Zakonodavno - pravne komisije 

Esad Hrvačić, s. r.

ZAKON
O PRAVOBRANILAŠTVU 

(NOVI PREČIŠĆENI TEKST)

Član
Pravobranilaštvo Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Pravobranilaštvo) Je državno 
tijelo koje preduzima mjere i pravna sredstva radi pravne zaštite imovine i imovinskih 
interesa Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Kanton).
Pravobranilaštvo vrši i druge poslove određene zakonom.

Član 2.
Pravobranilaštvo svoju funkciju vrši u skladu sa Ustavom, zakonom, drugim propisima i 
općim aktima.

Član3.
Državni organi, preduzeća (društva) i druga pravna lica dužni su Pravobranilaštvu 
dostavljati podatke i obavještenja o ugrožavanju, narušavanju ili osporavanju prava i 
stvari u vlasništvu Kantona radi preduzimanja pravnih radnji i sredstava za koje Je 
Pravobranilaštvo ovlašteno.



Organi i pravna lica iz slava I. ovog člana dužni su, na zahtjev Pravobranilaštva, dostaviti 
podatke, obavještenja i spise koji su mu potrebni za preduzimanje radnji za koje je 
ovlašteno.
Pravobranilaštvo preduzima pravne radnje i sredstva za ostvarivanje funkcije iz člana 1. 
ovog Zakona i na vlastitu incijativu.

Član 4.
l'ederalni i kantonalni propisi kojima se uređuje radno-pravni status državnih službenika i 
namještenika u organima državne službe, shodno se primjenjuju i na državne službenike i 
namještenike Pravobranilaštva, ako ovim Zakonom nije drukčije određeno.

Član 5.
Pravobraniocu i zamjeniku pravobranioca izdaje se službena legitimacija.
Ministar pravde Kantona propisuje obrasce i način izdavanja službene legitimacije.

Član 6.
U pravobranilaštvu su u ravnopravnoj upotrebi bosanski, hrvatski i srpski jezik i latinično 
i ćirilično pismo.
Pravobranilaštvo može koristiti i ostale jezike kao sredstvo komunikacije.

Član 7.
Pravobranilaštvo ima pečat u skladu sa Zakonom o pečatima Kantona.
Na zgradi u kojoj je smješteno Pravobranilaštvo mora biti istaknut naziv Pravobranilaštva 
sa grbom Kanlona.
Sjedište Pravobranilaštva je u Sarajevu.

II. NADLEŽNOST I ORGANIZACIJA PRAVOBRANILAŠTVA

1. Nadležnost Pravobranilaštva
Član 8.

Pravobranilaštvo vrši poslove pravne zaštite imovine i imovinskih interesa Kantona i 
njegovih organa, kantonalnih organa uprave, kantonalnih upravnih organizacija i stručnih 
službi i drugih institucija Čiji je osnivač Kanton.
Izuzetno od odredaba prethodnog stava, Pravobranilaštvo vrši poslove pravne zaštite 
imovine i imovinskih interesa javnih preduzeća, javnih ustanova i drugih pravnih lica čiji 
je osnivač, odnosno suosnivač Kanton, a po zahtjevu osnivača, odnosno suosnivača.

Član 9.
Ako Vlada Kantona (u daljnjem tekstu; Vlada) drukčije ne odluči, Pravobranilaštvo, 
pored vršenja poslova određenih zakonom, zastupa Kanton u postupcima pravne zaštite 
imovine i imovinskih interesa Kantona pred stranim sudovima, arbitražama i drugim 
stranim državnim organima i organizacijama.
Pravobranilaštvo može ovlastiti Federalno pravobranilaštvo da obavlja poslove u 
postupcima iz prethodnog stava.



Ako, po propisima strane zemlje, Pravobranilaštvo ne može neposredno zastupati pred 
njenim sudovima, arbitražama i drugim državnim organima i organizacijama. Vlada će 
ovlastili drugo lice koje po propisima strane zemlje može da ga zamjenjuje u zastupanju.

Član 10.
Državni i drugi organi, preduzeća i druga pravna lica iz člana 9. ovog Zakona dužni su 
blagovremeno obavijestiti Pravobranilaštvo o slučajevima u kojima Je ono ovlašteno da 
ih zastupa i ulaže pravna sredstva i preduzima druge zakonom određene pravne radnje i 
da mu dostave svu potrebnu dokumentaciju.
Poslove zastupanja organa i pravnih lica iz člana 8. ovog Zakona Pravobranilaštvo vrši u 
svim sudskim postupcima i upravnom postupku, u skladu sa zakonom.
Pravobranilaštvo može zastupati državne organe koji su tuženi u upravnom sporu, ako ga 
oni na to ovlaste, kada Je povrijeđena imovina i imovinski interesi Kantona.

Član 11.
U vršenju poslova zastupanja, Pravobranilaštvo je ovlašteno da preduzima sve radnje 
koje preduzima stranka u postupku.
Ako Pravobranilaštvo smatra da ne treba pokrenuti određeni postupak ili da treba povući 
tužbu ili da ne treba izjaviti određeni pravni lijek, obavještava o tome subjekt koga 
zastupa, koji o tome zauzima konačan stav.

Član 12.
Pravobranilaštvo preduzima pravne radnje, radi zaštite imovine i imovinskih interesa 
Kantona, pred sudovima i drugim nadležnim organima, kao i u drugim slučajevima 
zaštite imovine i imovinskih interesa Kantona, kada je na to ovlašteno zakonom.
U preduzimanju pravnih radnji iz prethodnog stava, kao i u drugim slučajevima kada je 
na to ovlašteno zakonom, Pravobranilaštvo ima položaj i prava stranke u postupku. 
Pravobranilaštvo može zastupati i druga pravna lica, na njihov zahtjev, ako vršenje lih 
poslova ne utiče na blagovremeno i uspješno izvršavanje njegovih funkcija određenih 
zakonom.

Član 13.
Ako Pravobranilaštvo treba po zakonu da zastupa stranke čiji su interesi u suprotnosti, a 
jedna od njih je Kanton, a druga općina koja je poslove pravobranilaštva povjerila 
Pravobranilaštvu, Pravobranilaštvo neće zastupati nijednu stranku.
U slučaju da Pravobranilaštvo treba po zakonu da zastupa stranke čiji su interesi u 
suprotnosti, Pravobranilaštvo neće zastupati te stranke.
U slučaju iz prethodnog stava, stranke mogu ovlastili drugog zastupnika.

Član 14.
U postupku donošenja općih akata, kojima se uređuju imovinsko-pravni odnosi, prava i 
obaveze prema stvarima i vlasništvu Kantona, obavezno se pribavlja mišljenje 
pravobranioca.

Clan 15.
Pravobranilaštvo pruža stručnu pomoć organima, fondovima, preduzećima i drugim 
pravnim licima iz. člana 8. ovog Zakona u rješavanju imovinsko-pravnih pitanja i daje



mišljenje u vezi sa zaključivanjem ugovora imovinsko-pravne prirode (u daljnjem lekslu; 
mišljenje).
Organi i pravna lica iz prethodnog slava dužni su pribaviti pravno mišljenje 
Pravobranilaštva prije zaključenja ugovora o kupoprodaji, zamjeni, zakupu, prenosu na 
privremeno ili trajno korištenje stvari uz naknadu ili bez naknade, ugovora o koncesiji, 
ugovora o građenju i udruživanju sredstava za građenje, ugovora o statusnim i ugovornim 
oblicima povezivanja preduzeća, kao i drugih ugovora kojima se pribavljaju stvari ili 
raspolaže stvarima, odnosno materijalnim pravima.
Kada je predmet ugovora iz stava 2, ovog člana pokretna stvar ili imovinsko pravo čija 
vrijednost ne prelazi 10.000 KM na dan utvrđivanja vrijednosti, nije obavezno 
pribavljanje pravnog mišljenja Pravobranilaštva.
Pravobranilaštvo mišljenje iz st. 1. i 2. ovog člana daje najkasnije u roku od 15 dana od 
dana prijema zahtjeva i potrebne dokumentacije, a u naročito složenim slučajevima u 
roku od 30 dana.

Član 16.
Pravobranilaštvo daje Skupštini Kantona i organima Kantona, na njihov zahtjev, pravno 
mišljenje o imovinsko- pravnim ugovorima koje namjeravaju da zaključe sa stranim 
pravnim i fizičkim licima, kao i o drugim imovinsko-pravnim odnosima sa tim licima.

Član 17.
Organi, fondovi, preduzeća i druga pravna lica iz člana 8. ovog Zakona dužni su 
zaključeni ugovor imovinsko-pravne prirode dostaviti Pravobranilaštvu, u roku od 15 
dana od dana zaključenja ugovora.
Ako Pravobranilaštvo ocijeni daje zaključeni ugovor ništav, podnijet će tužbu za 
utvrđivanje ništavosti, a u slučaju da ugovorena cijena ne odgovara prometnoj vrijednosti 
- tužbu za poništenje ugovora ili izmjenu ugovora.

2. Organizacija Pravobranilaštva
Član 18.

Funkciju Pravobranilaštva vrši kantonalni pravobranilac (u daljnjem tekstu: 
pravobranilac).

Član 19.
Pravobranilac predstavlja Pravobranilaštvo, rukovodi njegovim radom i vrši prava i 
dužnosti utvrđene kantonalnim zakonom, drugim kantonalnim propisom i općim aktom. 
Broj zamjenika pravobranioca utvrđuje Vlada na prijedlog ministra pravde Kantona.

Član 20.
Zamjenik pravobranioca vrši poslove iz djelokruga Pravobranilaštva koje mu odredi 
pravobranilac.
U zastupanju pred sudovima i drugim organima zamjenik ima ovlaštenja pravobranioca. 
Kad je pravobranilac spriječen ili odsutan, zamjenjuje ga zamjenik koga on odredi.

Član 21.
Pravobranioca i zamjenika pravobranioca imenuje, smjenjuje i razrješava Skupština 
Kantona.
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Skup|tina Kantona

Na osnovu -lana 18. ta4ca b) Ustava Kantona Sarajevo 
("Slu'bene novine Kanlona Sarajevo”, br 1/96, 2/96. 3/96, 
16/97,14/00,4/01 i 28/04) i 4ana49 la-4<ac) Zakona opla)ama i 
naknadama u organima vlasti Kantona Sarajevo ("Slu bene 
novine Kantona Sarajevo", broj 33/11), Skup{tina Kantona 
Sarajevo, na sjednici odr' anoj dana 05.03,2012. godine, donijela
je ’ ’ ' ’

ZAKON

O 1ZM.IHNAMA I DOPUNI ZAKONA O 
PRAVOBRANILAI IVU

lan I.
U Zakonu o pravobranilajtvu ("Slu bene novine Kantona 

Sarajevo", brp) 33/08 - Novi pre-i {}em tekst) Чап 39. mijenja se i 
glasi;

lan 39
Plaje I naknade pravobranioca i zamjenika pravobranioca 

iitvrj uju se u skladu sa zakonom kojim se reguli {u plaje i 
naknade u organima vlasti Kantona Sarajevo”.

" lan 2,
U' Чапи 40 stav 1. bri |e se.

' lan 3
1.! Чапи 43. iza nje-i "Pcderaciji Bosne i Hercegovine" 

dodaju se rijc-i: "Kanlona Sarajevo, kao i"

■ lan 4.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavl jivanja 

u "Slu' benim novinama Kanlona Sarajevo".

KANTON SARAJEVO

ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNAMA POSLOVNIKA 

SKUPI TINE KANTONA SARAJEVO

Broj 01-02-5266/12 
05 marta 2012. godine 

Sarajevo

Predsjedavaju ja 
Skujline Kantona Sarajevo 

РгоГ. dr Miriana Malij. s. r.

Na osnovu Чапа 18 stav 1. 1аЧ;а 1. 1) LNlava Kantona 
Sarajevo ("Slu bene novine Kanlona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 
3/96, 16/97, 14/00, 4/01 i 28/04) i Чапа I U. i Чапа 112. stav I. 
Poslovnika Skupjtinc Kanlona Sarajevo ("Slu'bene novine 
Kantona Sarajevo" - Novi pre-ijjeni tekst br. 25/10, i br 14/1 I i 
19/11). Skupjtina Kantona Sarajevo, na sjednici odr anoj dana 
05 03.2012. godine, donijela je

' lan i
U Poslovniku Skupjtine Kantona Sarajevo ("Slu bene 

novine Kanlona Sarajevo - Novi ргеЧ j jeni tekst, br. 25/10, 14/11 
119/11) u Чапи 26, u slavu 3. broj" I /3" zamjenjuje se brojem "3", 
1 u istom slavu пјеЧ "ukupnog broja 4anova tijela" briju se.

U Чапи 26. iza stava 4. dodaje se novi stav koji glasi:
"Vanjski lanovi ne mogu bili predsjedavaju Ji komisija".

lan 2.
U Чапи 35. stav I u alineji 6. izarije4 "obrazovanje" bri jese 

"zarez" i Slavlja rijC', "i", iza rije4 "nauku" brije .se "zarez" i 
rije4 "kultura i sport"

11 Чапи 35 u Stavu I iza alineje 17. dodaje se nova alineja i 
glasi: ' ‘

"Komisija za kulturu i spon"
' lan 3.

l' lanu 37. ustavu 1. iza alineje 6. dodaje se nova "alineja 7." 
i glasi;

"daje saglasnost na normativne akte Slu be za skup|linske 
poslove Skup {line Kantona Sarajevo"

^ lan 4
1J Чапи 41. u stavu I iza rije4 "obrazovanje" bri je se zarez, a 

iza rije-i "nauku" brije se "zarez" i rije4 "kulturu i sport"
U 4aiui 4 1 u stavu I. briju se "alineje 3. i 4"

' lan 5
Iza Чапа "52 a " dodaje se Чап "52 b" i glasi 

lan 52 b
Komisija za kulturu i sport:
- razmatra stanje kulture i sporta i daje mi jljcnjc i prijedlog 

Skupjtini Kantona Sarajevo i resornom ministarstvu za 
unaprej епје kulture i sporta u Kantonu Sarajevu,

- razmatra pitanje strategije finansiranja institucija kulture 
i sportskih organizacija na nivou Kantona, u cilju 
njihovog razvoja i efikasnijeg djelovanja i o lome daje 
mijljenje i prijedlog Skupjiini i resornom ministarstvu.

- razmatra prijedloge o odr avanju kulturnih i sportskih 
rnanirestacija u Kantonu Sarajevo od zna-aja za Kanton,

- razmatra pitanje i daje mijljenja i prijedloge za razv oj i 
unaprej cnjc objekata kulture i sporta
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Skup}lina Kantona Sarajevo

Na osnovu Чапа 18, ta~ka b) Ustava Kantona Sarajevo 
("Slu bene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96. 2/96, 3/96. 
16/97,14/00,4/01,28/04 i 6/13), Skiip{lina Kantona Sara jevo, na 
s jednici odr anoj dana 26.10 2016. godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENAMA 1 DOPUNAMA ZAKONA O 
PRAV(.)BRAN1LA1 TVl.l

^ lan I,
U -4anu 3. Zakona o pravobranilaiivu ("Slu bene novine 

Kaniona .Sarajevo", broj 33/08 - Novi рген j}eni tekst i broj 7/12) 
dodaju se novi st. 4, 5. i 6. koji glase:

"Kada Pravobranila{tvo mora postupali u propisanom 
zakonskom roku. organi i organizacije iz st. I . i 2. ovog Nana 
du'ni su da pravobraniocu neodlo'no dostave spise i obavjej- 
tenja, odnosno pru e podatke i obja {njenja koja Pravobranila |tvo 
zatra i.

Ako zbog nepostupanja, odnosno neblagovremenog 
postupanja organa i organizacija iz st, l i 2. ovog -4ana nastupi 
jtela za Kanton Sarajevo ili druge subjekte koje z.asiupa, 
Pravobranila |lvo o tome obavje|tava ministarstvo koje je 
ovlajteno da vr ji nadzor nad radom tog organa ili organizacije i 
Vladu i podnosi rukovodiocu zastupanog organa ili organizacije 
zahtjev za pokretanje disciplinskog postupka radi utvrj ivanja 
diciplinske odgovornosti lica koje je bilo du no postupiti po 
zahtjevu Pravobranila|tva

Rukovodilac zastupanog organa ili organizacije obavezan je 
pokrenuti postupak iz stava ovog -Jana i o postupanju po 
zahtjevu Pravobranila {iva za pokretanje postupka utvrj ivanja 
odgovornosti i o ishodu pokrenutog postupka ovla{teno lice je 
du' no obavijestiti Pravobranila |tvo, koje je du no protiv lica za 
koje je utvrj ena disciplinska odgovornost podnijeti zahtjev za 
naknadu pii-injene {lete."

lan 2
U Nanu 10. iza stava 3. dodaju se novi st. 4. i 5., koji glase.
"Ukoliko pravomojnom presudom bude utvrj en nezakonit 

rad ili odluka zastupanog organa ili oganizacije. Pravo- 
bramla{tvo o tome obavjejiava ministarstvo koje je ovla(teno da 
vr{i nadzor nad radom tog organa ili organizacije i Vladu i 
podnosi rukovodiocu zastupanog organa ili organizacije zahtjev 
za pokretanje disciplinskog postupka radi iit\ r| ivanja odgovor­
nosti za nezakonit rad ili nezakonitu odluku.

Rukovodilac zastupanog organa ili organizacije obavezan je 
pokrenuli postupak iz stava 4 ovog -Jana i o postupanju po 
zaht jevu Pravobranila {Iva za pokretanje postupka utvrj ivanja 
odgovornosti i ishodu pokrenutog postupka ovla{teno lice je 
đu no obavijestiti Pravobranila {ivo."

■ lan 3,
U 'Janu 11. stav 2. iza rije-i; "Ako Pravobranila {ivo smatra 

da ne treba pokrenuti odre] eni postupak ili da treba povuji tu bu 
ili da ne treba izjavili odrej eni pravni lijek. obavje{tava o tome 
subjekt koga zasiupa" stavi ja se ta^ka. a ostali dio teksta bri {e se

Dodaje se stav 3. koji glasi;
"Ako se ne postigne saglasnost u mi {ljenju ili ako subjekt ne 

odgovori u odrej enom roku, konamu odluku donosi 
Pravobranila{tvo i o lome obavje{tava subjekt kojeg zastupa "

I' lanVn
U Nanu 15. dodaje se novi stav 3 koji glasi.
"Organi i pravna lica iz stava 1. ovog -Jana du' ni su pribavili i 

saglasnost Skup {tine Kantona prije zaklju-enja ugovora 
imovinsko-pravne prirode iz stava 2. ovog -4ana, u skladu sa 
Ustavom Kanlona i zakonom, a ukoliko na te ugovore nije 
pribavljeno pravno mi {ljenje Pravobranila {tva. .Skup {lina ih ne }e 
ni razmatrati, odnosno odbije davanje saglasnosti."

U dosada {njem stavu 3. na kraju teksta taNca se bri {e i dodaju 
ri jeA: "niti saglasnosti Skup {tine Kaniona."

Dosada{nji st 3. i 4. postaju st. 4. i 5.
Iza stava 5 dodaju se novi st. 6 i 7., koji glase:
"O ugovorima zaklju-4;nim bez prethodnog pravnog mi {lje­

nja Pravobranila {tva rz stava 2. ovog -4ana, Pravobranila {tvo 
obavje{tava miiiisiarsivo koje je ovla{teno da vr{i nadzor nad 
radom log organa ili organizacije i Vladu i podnosi rukovodiocu 
zastupanog organa ili organizacije zahtjev za pokretanje 
disciplinskog postupka radi utvrj ivanja odgovornosti lica koje je 
bilo du no pribaviti pravno mi {ljen je Pravobranila {iva.

Rukovodilac zastupanog organa ili organizacije obavezan je 
pokrenuti postupak iz stava 4. ovog -Jana i o postupanju po 
zahtjesu Pravobranila {Iva za pokretanje postupka utvrj ivanja 
odgovornosti I ishodu pokrenutog postupka ovlajteno lice je 
du' no obavijestiti Pravobranila {tvo.",

lan 5
I i 'lanu 22 izarije-i; "diplomirani pravnik", dodaju se rije -i: 

"ili Bakalaureat/Bachelor prava sa ostvarenih 240 IX’TS 
studijskih bodova Bolonjskog sistema studiranja," a iza rije-i: 
"pet godina", dodaju se rije -i: "nakon polo'enog pravosudnog 
ispila".
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lan 6
lanu 24 St. 2. i 3 mijenjaju se i glase:

"Pravobranilac koji ne bude ponovo irnerunan, raspore| uje 
se na mjesto zamjenika pravobranioca, ukoliko je upra njeno, a 
ako nije, rasporcj uje se na mjesto dr avnog slu benika u 
Pravobranilaiivu ili drugom kantonalnom organu u skladu sa 
svojim striniim kvalifikacijania.

Rjejenje o rasporej ivanju pravobianioca na mjesto 
zamjenika pravobranioca donosi Skup|tina Kaniona, a na mjesto 
dr' avnog slu benika Vlada, najkasnije u roku od tri mjeseca od 
dana prestanka funkcije pravobranioca "

U stavu 4. rije' "Vlade" zamjenjuje se nje ima: "iz 
prethodnog stava ovog -dana".

"lan 7,
' lan 27. mijenja se i glasi;

lan 27.
Pravobraniocu funkcija prestaje istekom perioda za koji je 

imenovan, podno |enjem ostavke, smjenjivanjem, kada ispuni 
uslove za odlazak u penziju propisane zakonom za dr' avne 
slu' benike i u slu-aju smrti.

Zamjeniku pravobranioca funkcija prestaje podno {enjem 
ostavke, smjenjivanjem, kada ispuni uslove za odlazak u penziju 
propisane zakonom za dr avne slu benike i u siu-'aju smrti

U slu-'ajevima iz. st. l i 2. ovog -dana. donosi se odluka o 
razrje|enju."

' lan 8.
11 -danu 3 I. stav 3. mijenja se i glasi:
"Pravobraniocu i zamjeniku pravobranioca prestaje vrjenje 

si u be danom razrje jenja zbog podnesene ostavke, a najkasnije u 
roku od 30 dana od dana podno jenja ostavke."

' lan 9.
U Чапи 3 5. stav 1. na kraju stava la'ka se zamjenjuje zarezom 

1 dodaju se rijc'i: "nakon polo enog pravosudnog ispita."
' lan 10.

Iza -lana 36. dodaju se novi Ч 36a i 36b., koji glase.
" ' lan 36u

Radi osposobljavanja za samostalan rad i stru-nog 
obu'-avanja koje je uslov za polaganje pravosudnog ispila, u 
Pravobranilajvo se mogu primati pravobranila-ki pripravnici 
pravne struke s ostvarenih 240 HC'I'S studijskih bodova 
Bolonjskog sistema studiranja.

Pripravnici se primaju u radni odnos na odrej eno vrijeme 
najdu e do dvije godine.

Stru-Hto osposobljavanje pripravnika odvija se u skladu sa 
programom po-^tne obuke utvrj ene nonnativnim aktima 
Pravobranilajtva. odnosno programom pravosudnog ispila 
propisanog posebnim propisima, s tim da se. tokom dijela 
pripravni'kog sta'a, pripravnici upujuju na prakti-an rad u 
opjinske i kantonalne sudove.

lan 36b
Radi osposobljavanja za samostalan rad i stru nog 

obu-avanja koje je uslov za polaganje pravosudnog i.spila. u 
Pravobranila jvo se mogu primali lica pravne .struke s ostvarenih 
240 tiC rs studijskih bodova Bolonjskog sistema studiranja, bez 
/.asnivanja radnog odnosa

Odredbe ovog zakona koje se odnose na pripravnike, shodno 
se primjenjuju i na lica koja se strumo osposobljavaju bez 
zasnivanja radnog odnosa."

lan 11
U danu 45. stav I iza rije i: "imenuje", veznik ”i" 

zamjenjuje se zarezom, a iza rije-i: "smjenjuje" dodaju se rije -i: 
"i razrje java",

' lan 12.
t'-4ап1146. stav I izarjje i: "diplomirani pravnik", dodaju se 

rijC'i "ili Bakalaureai/Baehelor prava sa ostvarenih 240 Г( TS

studijskih bodova Bolonjskog sistema studiranja,", a nakon 
rijc-'i' "tri godine", dodaju se rije i: "nakon polo'enog 
pravosudnog ispita”.

^ lan 13
Iza dana 57 dodaje se novi dan 57a koji glasi 

lan 57a.
11 roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona, 

Gradsko, odnosno opjinsko vije je uskladit je odluke o osnivan ju 
Gradskog, odnosno opjinskog pravobranila {tva sa odredbama 
ovog Zakona "

' lan 14.
(Stupanje sa snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljiv anja 
u "Slu benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-31291/16 
26. oktobra 2016 godine 

Sarajevo

Predsjedateljica 
Skup {line kantona Sarajevo 

Prof Ana Babi j, s. r.

Na osnovu d. 17 . i 21. stav (1) Zakona o visokom obrazovan ju 
("Slu'bene novine Kantona Sarajevo", broj 42/13 - РгеЧ{јепј 
tekst i 13/15) i Ч. 119. Poslovnika Skup (line Kantona Sarajevo 
("Slu'bene novine Kanlona SaTajevo", br 41/12 - Drugi novi 
pre-i {jeni tekst), Skupjtina Kanlona Sarajevo, na sjednici 
ođr'anoj dana 19,10,2016. godine, doni jela je

ODLUKU
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA OSNl VAN'.I b' 

ODSJEKA ZA EDUKACIJU I REHABIU I ACIJU NA 
PEDAGOl KOM FAKULTETU UNIVERZITETA U 

SARAJEVU

Daje se saglasnost za osnivanje Odsjeka za edukaciju i 
rehabilitaciju na Pedagojkom fakultetu Univerziteta u Sarajevu, 
u skladu sa prilo enim Elaboratom.

II
(Jvaodlukaslupa na snagu danom dono {enja, a objav it je se u 

"Slu benim novinama Kantona Sarajevo".
Broj 01-05-30570/16 Predsjedateljica

19 oktobra 2016 godine Skup{tinc Kantona Sarajevo 
Sarajevo Prof Ana Babij, s r.

ELABORAT

o opravdanosti o.snivanja Odsjeka za edukaciju i 
rehabilitaciju

I .Ivod
Obrazovana radna snaga predstavlja sujtinski preduvjet 

ekonomskog razvoja dr ave. Najnaprednije i najbogatije dr ave 
svijeta imajii najbolje obrazovne sisteme Pravo na obrazovanje 
ulvr| eno je Ustavom Bosne i I lercegovine finansijska sredstva 
alocirana u obrazovne svrhe nisu dovoljna Siru-mo obu-avanje 
predstavlja klju-ni preduvjet /а ekonomski razvoj jedne zemlje i 
smanjenje stope nezaposlenosti i siromajtva

Ovim elaboratom sc uzeo n obzir veliki zna -aj raspolo ivih 
kvalificiranih i kompeleninih slruHiih kadrova iz oblasti 
edukacije i rehabilitacije o.soba sa le{kojama u razvoju, kako bi 
se pove)aobroj kvalificiranih kadrova specill-oih za educiranje i 
rehabilitaciju, kao i njihovo uklju-ivanje u akluelnu reformu 
visoko {kolskog sistema obra/ovan ja.

Osnivanje Odsjeka za edukaciju i rehabilitaciju na 
Pedago{kom fakultetu Univerziteta u Sarajevu dalje polazi od 
premise da visoki kvalitel u ovoj oblasti mo e da se realizira 
visokokvalitetnim obrazovanjem i usavr{a4anjem stunhh 
kadrova na svim nivoima. Visoki kvalitet obrazovanja i 
usavr{avanja posti e se veoma dalekose nim integriranjem 
l'oniralnib i nefonnalnih kvalifikacionih mjera potrebnih za
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član 18.
Nadležnosti Skupštine

Skupština Kantona:
a) priprema i dvotrećinskom većinom usvaja Ustav Kantona;
b) donosi zakone i druge propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, 
izuzev propisa koji su ovim Ustavom ili zakonom dati u nadležnost Vlade 
Kantona;
c) bira i razrješava Predsjednika i podpredsjednika Kantona sukladno Ustavu 
Federacije i ovom Ustavu;
d) utvrđuje politiku i donosi programe razvoja Kantona;
e) potvrđuje imenovanje Premijera, zamjenika Premijera i članova Vlade 
Kantona;
f) osniva kantonalne i općinske sudove i utvrđuje njihove nadležnosti;
g) bira sudije kantonalnih sudova sukladno Ustavu Federacije i ovom Ustavu;
h) usvaja budžet Kantona i donosi zakone o oporezivanju i na drugi način 
osigurava potrebno finansiranje;
i) bira zastupnike u Dom naroda Federacije sukladno Ustavu Federacije;
j) odlučuje o prijenosu ovlaštenja Kantona na općine i Federaciju;
k) odobrava zaključivanje ugovora i sporazuma u oblasti međunarodnih odnosa i 
međunarodne suradnje;
l) provodi istragu sukladno ovom Ustavu i posebnim propisima;
m) vrši i druge poslove utvrđene federalnim propisima, ovim Ustavom i 
kantonalnim propisima.

Član 19.
Način rada Skupštine

Skupština bira predsjedavajućeg i dva njegova zamjenika iz reda izabranih 
poslanika.

Skupština zasijeda javno, izuzev u slučajevima kada je to predviđeno njenim 
poslovnikom. Izvještaji o zasjedanjima i donesenim odlukama se objavljuju u sredstvima 
javnog informiranja.

Način rada Skupštine bliže se uređuje poslovnikom.

Član 20.
Poslanički imunitet

Krivični postupak ili građanska parnica ne mogu biti pokrenuti protiv kantonalnog 
poslanika, niti kantonalni poslanik može biti zadržan u pritvoru ili ka‘njen na bilo koji 
način zbog iznesenog mišljenja i datog glasa u Skupštini.

Član 21.
Način odlučivanja u Skupštini

U vršenju svojih nadle‘nosti Skupština donosi zakone,druge propise, te opće i 
pojedinačne akte (dalje: propisi).



član 50.
Do početka rada kantonalnih i općinskih sudova sukladno ovom Ustavu njihove 

funkcije ćc vršiti postojeći sudovi uspostavljeni prema zakonima Republike Bosne i 
Hercegovine.

Nakon stupanja na snagu ovog Ustava, a do početka rada kantonalnih i općinskih 
sudova, sudije ćc se birali po prethodno pribavljenoj saglasnosti Skupštine.

Član 51.
Statut grada Sarajeva i drugi gradski propisi ostaju na snazi u prijelaznom periodu 

ukoliko nisu u suprotnosti sa Ustavom Federacije i ovim Ustavom.

+++++

Broj 2/96 (Ispravka)

ISPRAVKA
U članu 24. omaškom je Izostavljen stav 3.1 4., koji glase:
“Predsjednik Kantona može biti smijenjen prije isteka mandata na koji je 

izabran.O smjenjivanju odlučuje Skupština dvotrećinskom većinom ukupnog broja 
poslanika.

Ukoliko mjestoPpredsjednika ostaje upražnjeno, Skupština Kantona će 
izabrati novog Predsjednika u roku od 30 (trideset) dana računajući od dana kada je 
mjesto upražnjeno.U slučaju da Predsjednik bude privremeno spriječen da obavlja 
svoju dužnost, funkciju će vršiti predsjedavajući Skupštine do povratka 
predsjednika.”

Broj 3/96 (Ispravka)

ISPRAVKA
U članu 27. omaškom je izostavljen stav 5. koji glasi:

“Predsjednik Kantona može smijeniti pojedine ministre u Vladi na prijedlog 
premijera.”

Broj 16/97 (Amandmani I-XIIJ)

AMANDMAN I
Iza člana 4. dodaje se novi član 4a. koji glasi:
"U Kantonu Sarajevo općine Centar, Novi Grad, Novo Sarajevo i Stari Grad 

čine Grad Sarajevo (u daljem tekstu: Grad) kao jedinicu lokalne samouprave. 
Nadležnost i unutrašnja organizacija Grada uređuju se Statutom Grada.
Statut Grada uređuje i pitanja od vitalnog nacionalnog interesa."

AMANDMAN II
Iza člana 4a. dodaje se novi član 4b., koji glasi:
"Grad ima Gradsko vijeće sa 28 vijećnika.
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Na osnovu člana 172, 175. i 176. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 25/10, 14/11, 19/11, 7/12, 26/12) Zakonodavno-pravna komisija 
Skupštine Kantona Sarajevo na sjednici od 17.09.2012. godine , utvrdila je Drugi novi 
prečišćeni tekst Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo.

Drugi novi prečišćeni tekst Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo obuhvata Poslovnik 
Skupštine Kantona Sarajevo-Novi prečišćeni tekst ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 25/10), Odluku o dopuni Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 14/11), Odluke o Izmjenama i dopunama Poslovnika Skupštine 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 19/11, 7/12, 26/12) u kojima je 
označen dan stupanja na snagu tih odluka.

POSLOVNIK
SKUPŠTINE KANTONA SARAJEVO
DRUGI NOVI PREČIŠĆENI TEKST

I - OPĆE ODREDBE

Član 1.

Skupština Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Skupština) konstituiše se, organizuje i radi u skladu 
sa Ustavom, zakonom i Poslovnikom Skupštine Kantona Sarajevo.

Član 2.

Poslovnikom Skupštine Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Poslovnik) uređuju se:

- konstituisanje i unutrašnja organizacija Skupštine;
- način rada Skupštine;
- dužnosti i prava poslanika/zastupnika u Skupštini;
- javnost rada Skupštine;
- akta Skupštine;
- izbori, imenovanja, potvrđivanja, smjenjivanja i razrješenja iz nadležnosti Skupštine;
- odnos Skupštine prema Vladi (u daljem tekstu: Vlada);
- odnos Skupštine prema političkim strankama i udruženjima građana;
- saradnja sa Gradskim vijećem i Domom naroda Parlamenta Federacije BiH;
- saradnja Skupštine sa općinskim vijećima; i
- druga pitanja od značaja za rad Skupštine.

Član 3.

Ako neko pitanje organizacije i rada Skupštine nije uređeno Poslovnikom, urediće se 
zaključkom Skupštine, na sjednici.

Zaključak iz prethodnog stava primjenjuje se od dana donošenja.
Zaključak iz stava 1. ovog člana ne može biti u suprotnosti sa načelima i odredbama 

Poslovnika.

Član 4.

Sjedište Skupštine je u Sarajevu, Ulica Reisa Džemaludina Cauševića broj 1.

Član 5.

Skupština ima pečat u skladu sa zakonom.
O čuvanju i upotrebi pečata stara se sekretar Skupštine.



Skupština donosi Ustav, zakone, budžet i izvještaj o izvršenju budžeta, prostorni plan 
Kantona, Poslovnik Skupštine, odluke i zaključke, deklaracije, rezolucije, preporuke i smjernice i daje 
autentična tumačenja zakona ili drugog akta.

Član 118.

Kad Skupština vrši izmjene ili dopune općih akata Skupštine, zakon mijenja ili dopunjuje 
zakonom, a ostale opće akte, osim zaključka, odlukom.

Zaključak se mijenja ili dopunjuje zaključkom.
Autentično tumačenje se ne može mijenjati ili dopunjavati.

Član 119.

Odluka je skupštinski akt koji se donosi radi izvršavanja ili konkretizacije Ustava, zakona ili 
drugih općih akata ili njihovih pojedinih dijelova.

Odlukom se odlučuje i o drugim pravima i obavezama Skupštine kada je to Ustavom, 
zakonom, drugim općim aktom ili ovim poslovnikom određeno.

Član 120.

Zaključkom Skupština odlučuje o svom radu i o radu radnih tijela Skupštine i Službe 
Skupštine.

Zaključkom Skupština može zauzeti stav o pitanju koje je razmatrala, uključujući utvrđivanje 
obaveza za Vladu i kantonalne organe uprave u pogledu pripreme zakona ili drugih propisa i općih 
akata ili vršenja drugih poslova iz njihovog djelokruga.

Radna tijela Skupštine donose zaključke iz svog domena rada.

Član 121.

Deklaracijom se izražava stav Skupštine o političkim pitanjima t drugim bitnim pitanjima od 
interesa za Kanton, Federaciju Bosne i Hercegovine lli Bosnu i Hercegovinu.

Član 122.

Rezolucijom se utvrđuje političko djelovanje u svim ili pojedinim oblastima iz djelokruga 
Skupštine.

Rezolucijom se daju i političke smjernice za rad Vlade, kao i drugih kantonalnih organa i 
organizacija.

Član 123.

Preporukom se izražava mišljenje Skupštine u vezi sa usklađivanjem odnosa i razvijanjem 
međusobne saradnje organizacija i zajednica o pitanjima od kantonalnog interesa.

Član 124.

Smjernicama se utvrđuju obaveze Vlade i kantonalnih organa uprave u vezi sa politikom 
izvršavanja zakona i drugih propisa i općih akata, te se usmjerava njihov rad.

Član 125.

Akta donošena na sjednici Skupštine potpisuje predsjedavajući Skupštine.

Član 126.

Izvornikom zakona, odnosno drugog propisa ili općeg akta Skupštine, smatra se onaj tekst 
zakona odnosno drugog propisa ili općeg akta koji je usvojen na sjednici Skupštine.
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XI - MEĐUNARODNA SARADNJA SKUPŠTINE

Član 237.

Skupština uspostavlja saradnju sa adekvatnim nivoima vlasti drugih država i međunarodnim 
organizacijama, saglasno Ustavu Bosne i Hercegovine, Ustavu Federacije Bosne i Hercegovine i 
Ustavu Kantona.

Član 238.

Skupština odobrava potpisivanje međunarodnih sporazuma i drugih akata iz oblasti 
međunarodne saradnje uz saglasnost Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine.

Član 239.

Zahtjev za odobrenje zaključenja međunarodnog sporazuma ili drugog akta iz oblasti 
međunarodne saradnje sa obrazloženjem podnosi premijer i dostavlja ga Skupštini, skupa sa tekstom 
sporazuma.

Predsjedavajući Skupštine zahtjev iz prethodnog stava dostavlja poslanicima i nadležnom 
radnom tijelu Skupštine koje je obavezno u roku od 7 dana dati mišljenje.

Član 240.

Nakon što Skupština odluči o odobrenju zaključenja međunarodnog sporazuma ili drugog akta 
iz oblasti međunarodne saradnje, premijer ga potpisuje pod uslovima utvrđenim Ustavom Kantona.

XII - UPOTREBA JEZIKA I PISMA
Član 241

Skupština se u svom radu koristi bosanskim jezikom, hrvatskim jezikom i srpskim jezikom. 
Službena pisma Skupštine su latinica i ćirilica.

XIII - SLUŽBA SKUPŠTINE

Clan 242.

Skupština ima Službu Skupštine (u daljem tekstu: Služba).
Služba vrši stručne i druge poslove za potrebe Skupštine, radnih tijela Skupštine i poslanika/ 

zastupnika.
Organizacija i rad Službe uređuje se posebnim propisom.

XIV - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 243.

Danom stupanja na snagu ovog poslovnika prestaje da važi Poslovnik Kantona Sarajevo 
(“Službene novine Kantona Sarajevo”, br: 25/10-Prečišćen tekst i 14/11, 19/11, 7/12 i 26/12).
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